
Embutidos

Speciaux de la Semaine

Pan

Quesos

JAMON  IBER ICO DE  BELLOTA 33 
“PATA N EGR A”

Jambon “Pata Negra”, séché 36 mois 
 "Pata Negra", aged 36 months

JAMON  IBER ICO  18 
Séché 30 mois •  Aged 30 months

JAM ON  SER R AN O   13
Séché 18 mois •  Aged 18 months

 
CHORIZO IBER ICO DE  BELLOTA  13

Chorizo Ibérique  • Acorn fed porc Chorizo 
 

LOMO IBER ICO DE  BELLOTA  16
Longe de porc Ibérique séchée • Cured Iberian pork loin

SALCHICHON IBERICO DE BELLOTA 13
Saucisson de porc Ibérique • Acorn fed dried sausage

 

PAN 3 . 5 0
Panier  /  Basket

PAN CO N TO MATE  8
Pain gri l lé ,  tomate,  hui le  d 'ol ive  

Gri l led rust ic  bread,  tomato,  
ol ive  oi l

PAN CO N AJO  7 
Pain gri l lé  à  l ’ai l ,  hui le  d’ol ive

Gri l led rust ic  bread,  garl ic ,  
ol ive  oi l

CHARCUTERIE 50 gr  (CHA/EA)  

Tablas

MIXTA    (2-3 pers. / 250gr.)  52
Plateau de charcuterie  e t  

fromages Espagnols
Ajoutez  jamón Bel lota +12

Plat ter  of  Spanish 
charcuterie  and cheese
Add jamón Bel lota +12

PLATEAUX /  PLATTERS

FROMAGES 80 gr  CHEESE (CHA/EA)   

PAIN /  BREAD

MANCH E GO  1 1 / 1 3  ( G F )
6 ou 12 mois  brebis  espagnol  af f inés   

6  or  12 month Mature Spanish sheep cheese 

CABRA AL RO ME RO   1 3  ( G F )
Chèvre espagnol  aromatisé  au romarin 

Spanish goat  cheese with rosemary

QUE SO  DE  LA SE MANA 1 6 ( G F )
Fromage de la  semana 

Cheese or  the week
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COPPA

LOMO

DEMANDEZ VOTRE SERVEUR 

Specials of the Week
ASK YOUR WAITER 



Tapas Frías
FROIDS /  COLD 

Tapas Calientes

                   EN SALADA         ( G F )    
MEDIT ER R AN EA  1 1    

Laitue,  ognion,  poivron,  tomate,  ol ives  avec 
vinagret te

Let tuce,  onion,  bel l  pepper,  tomato,  ol ives  
wi th  a  v inaigret te  dressing

ACEIT U N AS  6  ( G F )
Olives  farcies  aux anchois  ou marinées  

Anchovy s tuf fed or  marinated ol ives

ALMEN DR AS MAR CON A 9 ( G F, N )  
Amandes Marcona fr i tes  à  l ’hui le  d’ol ive  e t  

sel  de mer 
Marcona almonds fr ied with ol ive  oi l  

and sea sal t  

BOQ U ER ON ES 1 0   ( G F )
Filets  d’anchois  blancs marinés  avec ai l ,  

persi l  e t  ol ives
White  marinated anchovies  wi th  garl ic ,  

parsley and ol ives

ANCHOAS DEL CAN TÁBR ICO 1 2   ( G F )
Filets  d’anchois  Cantabrique 
avec hui le  d’ol ive  avec ol ives  

Sal ted Cantabrian anchovy f i l le ts  
in  ol ive  oi l  wi th  ol ives

P ULPO A LA GALLEGA 3 6  ( G F )
Pieuvre tradi t ionnel le  Galicienne 

avec paprika fumée,  hui le  d’ol ive ,  sel

Tradi t ional  Galician octopus with 

smoked paprika,  ol ive  oi l ,  sal t

GAMBAS AL AJILLO 1 8 ( G F )
Crevet tes  sautées  à  l 'hui le  d 'ol ive ,  

ai l ,  v in  blanc,  paprika et  piment  fort

Sautéed shrimp in  ol ive  oi l ,  garl ic ,  

whi te  wine,  paprika and hot  pepper
 

 CHAUDES /  HOT 

ME JI LLO NE S E S CABE CH E  1 0  ( G F )
Moules  en escabeche en conserve

Conserved mussels  in  Catalan sauce

MOJAMA 1 5 ( G F, N )
Salaison de thon albacore servie  avec 

amandes Marcona et  hui le  d’ol ive
Sea air-dried yel lowfin tuna loin served 

with Marcona almonds and ol ive  oi l

 GI LDAS 1 0 ( G F )
  2  Anchois  (brun ou blanc)  /  o l ives  

farcies  /  p iment  XL
2 Anchovy (brown or White)  /  s tuf fed 

ol ives  /  pepper XL

E S PARRAGO S  BLANCO S   
“COJO NUDO S ”  1 2

Asperges Blanches (gros Calibre)
 piment  piqui l lo  e t  hui le  d’ol ive  
Premium white  asparagus with 
piqui l lo  pepper and ol ive  oi l  

            

GAMBAS  PLANCH A 1 7  ( G F )  
Crevet tes  gri l lées  avec un splash 

d’ai l ,  persi l ,  c i tron et  hui le  d’ol ive
Gri l led shrimp with a splash of  

garl ic ,  parsley,  lemon and ol ive  oi l  

TORTI LLA DE  PATATAS  1 2  ( G F )  
Omelet te  espagnole  –  

pommes de terre  e t  oignons
Spanish omelet te  –  

potatoes  and onions 

P I MI E NTO S P I QUILLO 
CO N AJO  1 0  ( G F )  

Piments  piqui l los  sautées  
à  l ’ai l  e t  hui le  d’ol ive

Sautéed piqui l lo  peppers  
in  garl ic  and ol ive  oi l

MO RCI LLA GRATINADA 
CO N AI O LI  1 0  

Boudain de porc Iberique « au 
grat in  »  avec aiol i  

Iberian blood sausage “au grat in” 
with aiol i  
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Tapas Calientes
 CHAUDES /  HOT

Frituras Paellas 

PAE LLA DE  CARNE  3 5  ( G F )
Paella de r iz  avec poulet ,  porc et  chorizo 

Pael la  r ice  wi th  chicken,  pork and chorizo 

  

PAE LLA DE  MARI S CO S  4 0   ( G F )  
Paella de r iz  avec frui ts  de mer (crevet tes ,  

calamars,  moules  e t  palourdes)

Pael la  r ice  wi th  seafood (shrimp,  squid,  

mussels  and clams)

PAE LLA VE GE TARI ANA   3 2  ( G F )
Paella de r iz  végétarien avec légumes

Vegetarían pael la  r ice  wi th  vegetables

ARROZ  NE GRO  4 2   ( G F )  
Paella de r iz  à  l 'encre de seiche et  frui ts  de 

mer(calamars,  crevet tes ,  moules  e t  palourdes)

Pael la  r ice  wi th  seafood and cut t le f ish ink 

(squid,  shrimp,  mussles  and clams)   

CALAMAR ES A LA AN DALU ZA  1 3
Calamars fr i ts ,  servies avec aioli. 
Fried calamari ,  served with aiol i .

CROQ U ETAS DE  BACALAO  9
4 Croquettes de morue salée, 

servies avec aioli. 
 4  Sal ted Cod croquet tes ,

 served with aiol i .

CROQUETAS DE JAMON IBERICO  1 3
4 Croquet tes  de Jambon Ibérique 

4 Iberian ham croquet tes  

PATATAS BR AVAS 1 1   ( G F )  
Patates  fr i tes  servies  avec 

sauce épicée et  aiol i  
Fried potatoes  served with 

a spicy sauce and aiol i

FRITURES /  FRIED

ALBON DIGAS AL JER EZ   1 4
Boulet tes  de viande (porc/boeuf)

 avec jambon ibérique,  
sauce au Xeres  e t  patates  fr i tes

Meatbal ls  (pork/beef)  wi th  Iberian ham in a 
Sherry sauce served with fr ied potatoes

PINCHO MOR U N O   1 1
Brochet te  de poulet  aux épices  

Chicken skewer marinated in  spices  

BROCH ETA DE  COR DER O  1 4
Brochet te  d’agneau marinée herbes et  gri l lée

Marinated lamb skewer,  marinated with 
herbs and gri l led

 

S O BRAS ADA Y MAH O N 1 2
2 Tart ines  de chorizo et  fromage Mahon au four

2 Baked chorizo spread with Mahon cheese

P O LLO  AL AJI LLO   1 4  (GF)
Poulet  légèrement  épicé,  sauce à l ’ai l ,  

e t  hui le  d’ol ive  avec patates  fr i tes
Light ly  spiced chicken in  a  garl ic  sauce,  

ol ive  oi l  and fr ied potatoes  

CHAMPIÑONES AL AJILLO  1 2  (GF)
Champignons sautées  à  l ’ai l ,  paprika,  

v in  blanc et  hui le  d’ol ive
Sautéed mushrooms with garl ic ,  parsley,

 whi te  wine and ol ive  oi l
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POUR 2 PERSONNES / FOR 2 PEOPLE  (APROX. 45 MINUTES)



Postres

« GITANO »   9  ( N )
Gâteau léger  à  la  crème 

vani l le
 e t  chant i l ly,  recouvert  de 

morceaux de 
noiset tes  caramélisées  
Light  cake with vani l la  

and Chanti l ly  
cream topped with 

caramelized hazelnuts

AGUA MIN ER AL 
M ON DAR IZ   3.50

 (330ml)   Eau gazeuse
 Sparkl ing water

V ICHY CATALAN  1L  8
 Eau minérale  gazeuese naturel le  
Natural  sparkl ing mineral  water

CRE MA CATALANA  9  ( G F )
Crème brulée s ty le  catalan 
Catalan s ty le  creme brulée

TARTA DE  S ANTI AGO  8  ( N )
Gâteau tradi t ionnel  aux amandes

ajoutez  v in  doux  +3
Tradi t ional  almond cake 

add sweet  wine  +3

DESSERTS

Café & Té
ESPRESSO 4/6
Single  /  Double  

CORTADO 4.50
Espresso,  lai t  /  Espresso,  

milk

BOMBÓ N  4.50
Espresso,  lai t  condense /  
Espresso,  condensed milk

CARAJI LLO  8
Espresso,  Brandy ou Licor 43 
Espresso,  Brandy or  Licor 43

TRI FASI CO  8
Espresso,  lai t ,  Brandy ou Licor 43 
Espresso,  milk ,  Brandy or  Licor 43

ESPRE S SO  MARTI NI   13
Espresso,  Licor 43,  Vodka

CAFÉ  CO N LE CHE  6
Lait ,  espresso /  Milk ,  espresso

TÉ  4.5
À base de feuilles d’olivier / With Olive Leaves  - 

Thé vert / Rooibos & Mélisse / Earl Grey 

Green Tea / Rooibos & Lemon Balm / Earl Grey

BI TTE R KAS    4 
 Aperi t i f  sans alcool  

  Non-alcohol ic  aperi t i f

SCH WE P PE S  4
Soda ci tron ou orange
Lemon or  Orange soda

TO NI C 4
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BREVAGES/ BEVERAGES
Refrescos


